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Hooggeachte Heer F e y , 

I k ben U dankbaar, d a t ü op een zo d u i d e l i j k e en 
o p e n h a r t i g e w i j z e hebt v i l l e n r e a g e r e n op de door U 
g e l e z e n p e r s u i t t r e k s e l s van een r e d e , d i e i k op 6 
roei i n O v e r i j s s e l heb u i t g e s r r o k e n . 

Het i s i n d e r d a a d zo a l s IJ s c h r i j f t , dat de 
o p e n h a r t i g h e i d d i e onze ce:;rrekken s t e e d s h e e f t ge
kenmerkt, v e r e i s t , d a t 0 m i j Uw c r i t i e k l * a t h o r e n , 
e v e n a l s het m i j n v o o r r e c h t i s daarop i n a l l e openhar
t i g h e i d t e antwoorden. 

Hoewel i k d i t voor onze b r i e f w i s s e l i n g ' n i e t 
geheel r e l e v a n t a c h t , w i l i k beginnen met te s t e l l e n , 
dat i k i n O v e r i j s s e l z o nder enige a a n t e k e n i n g heb 
g e s r r o k e n en d a t de p e r s z o n d e r t e k s t i n handen t e 
hebben s t e e d s de n e i g i n g h e e f t om een w e l z e e r ongenu
anceerd b e e l d van zo een rede t e p r o d u c e r e n . Ik zou 
e c h t e r deze b r i e f n i e t w i l l e n g e b r u i k e n oir v e r s c h i l l e n d e 
van d i e nuances aan te brengen, omdat i k gaarne zo 
s p o e d i g m o g e l i j k z o u w i l l e n i n g a a n op het fond van 
het v e r w i j t , d a t U m i j maakt, t i t v e r w i j t i s t w e e l e d i g . 
E n e r z i j d s u i t U Uw v e r b a z i n g o v e r ' h e t f e i t , d a t i k de 
Europese Commissie h e t v e r w i j t heb gemaakt onvoldoende 
b e l a n g s t e l l i n g t e hebben vo o r de l e g i t i e m e b e l i n g e n van 
a l l e % a r t n e r l a n d e n , w a a r b i j i k u i t e r a a r d z e e r i n het 
b i j z o n d e r N e d e r l a n d b e d o e l ; a n d e r z i j d s acht U het i n 
i e d e r g e v a l o n j u i s t , d a t , mocht d i e c r i t i e k b estaan, 
z i j i n het openbaar wordt u i t g e s p r o k e n . U w i l t m i j wel 
v e r o o r l o v e n m i j i n de e e r s t e p l a a t s te v e r d e d i g e n t e ^ e n 
het tweede v e r w i j t , n a m e l i j k dat va» de openbaarheid. 
Ik vermag n i e t i n te z i e n , d a t c r i t i e k d i e de N e d e r l a n d 
se r e d e r i n g of h a a r ambtenaren op het b e l e i d V3n de 
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Commissie h e e f t , n i e t i n h e t openbaar mag morden u i t g e 
s p r o k e n . Op z i c h z e l f zou v o o r een d e r g e l i j k e openbare 
c r i t i e k reeds voldoende a a n l e i d i n g z i j n vanwege de om
s t a n d i g h e i d , dat ook de Commissie o f a r b t e n a r e n van de 
Commissie deze weg bewandelen. Ik moge b.v. v e r v . i j z e n 
naar een r e d e , d i e een van de hoge ambtenaren van de 
Europese Commissie n i e t l a n g g e l e d e n i n K e d e r l a n d h i e l d 
en w a a r b i j h i j de r e g e r i n g i n Dan Haag b e t i c h t t e van een 
o n j u i s t e t a c t i e k i n z a k e de v r i j h a n d e l s z o n e en het a c h t e r 
Engeland a a n l o p e n . Te N e d e r l a n d s e en de " ' e s t - E u i t s e r e 
g e r i n g e n maakten v o l g e n s deze f u n c t i o n a r i s de e r n s t i g e 
f o u t , d a t z i j E n g e l a n d d a a r b i j i n de k a a r t s p e e l d e n . 
A f g e z i e n van de o n j u i s t h e i d van deze t h e s e , hebben w i j . 
h i e r met êên van de g e v a l l e n te maken, w a a r b i j op de 
N e d e r l a n d s e r e g e r i n g c r i t i e k i n het p u b l i e k wordt u i t g e o e 
fend door een hoge ambtenaar van de Commissie. Overigens 
i s het z o , dat openbare c r i t i r k h e t v o o r d e e l h e e f t , dat 
daaro- i n het openbaar kan -erden geantwoord. ")e r e g e r i n g 
en e n i g e van haar a d v i s e u r s hebben e c h t e r ook de e r v a r i n g 
opgedaan, d o t de Europese Commissie en haar ambtenaren e r ... 
n i e t voor t e r u g d e i n z e n u i t e r m a t e s c h e r p e c r i t i e k op de 
N e d e r l a n d s e r e g e r i n g u i t t e o e f e n e n , w e l i s w a a r n i e t i n 
het openbaar, maar v i a P a r l e m e n t s l e d e n en pers-organen.. 
N i e t éénmaal, naar t i e n t a l l e n malen komt ons t e r o r e , 
dat h e t z i j l e d e n van de E u r o p e s e Commissie, h e t z i j ambtena
r e n van de Suropeae Commissie i n gesprekken met P a r l e m e n t s 
l e d e n , p e r s en a n d e r e n , de N e d e r l a n d s e r e g e r i n g b e t i c h t e n 
van b i j v . n i e t minder dan sabotage van de Europese v e r d r a 
gen. Ik geef v e r r e de v o o r k e u r aan openbare c r i t i e k dan 
aan deze meer i l l e g a l e methode, maar z e l f s wanneer de 
Commissie o f haar ambtenaren z i c h v o l l e d i g zouden hebben or.t 
houden van h e t z i j p u b l i e k e , h e t z i j n i e t p u b l i e k e c r i t i e k 
er het b e l e i d v an de Sederiandse r e g e r i n g , dan nog g e l o o f 
i k , dat het goed f u n c t i o n e r e n van de Gemeenschappelijke 
Markt b e p a a l d n i e t geschaad wordt door p u b l i e k e gedachten-
w i s s e l i n g en p u b l i e k e c r i t i e k . f i t acht i k temeer nood
z a k e l i j k i n de s p e c i f i e k e Nederl-.ndse omstandigheden. 
Ik oen van mening, dat i n geen l a n d de verdragen van Pore 
Bet een zo r ^ o o t i d e a l i s m e tegemoet z i j n g e t r e d e n e l s i n 
N e d e r l a n d . Nu ben i k de e e r s t e om toe t e geven, dat 
de Europese i n t e g r a t i e n i e t t o t stand kon en kan kenen zon
der een b e l a n g r i j k element van idéalisme, r a a r i k ben ook 
van mening, dat ren i d e a l i s t i s c h e p u b l i e k e o p i n i e opgevoed 



d i e n t t e worden ten a a n z i e n var. de n o o d z a k e l i j k h e i d , 
dat d i t iòraliane samen noet gaan net een nuchtere en 
harde v e r d e d i g i n g van de e i g e n bel-.ngen. Zou d i t n a m e l i j k 
n i e t gebeuren, dan Van d i t i d e a l i s m e - en het gevaar i a 
i n d i t l a n d w e r k e l i j k n i e t d e n k b e e l d i g - i n het terer.de«» 1 
omslaan, n a m e l i j k i n h e t g e v o e l van bedrogen t f r i j n u i t 
gekomen. 1st g e v o e l i s i n N e d e - l a r d s t e r k r o e i e n d e en 
he-t i e een taak van de r e g e r i n g en h a a r a d v i s e u r s dat ge
v o e l i n de j u i s t e hanen t e l e i d e n en b i j ; ; i e t a a k moet 
ru i m t e g e l a t e n -.vereen aan de c r i t i e k op d i e v e r s c h i j n s e l e n , 
w a a r i n w i j z i j n t e l e u r g e s t f l d . Het s t a a t v o o r m i j v a s t , 
dat d i e t e l e u r s t e l l i n g r.ede b e t r e k k i n g i e e f t or de w i j z e , 
waarop de Europese Commissie h a a r t a a k a l s o b j e c t i e f 
b e s t u u r s o r g a a n v e r v u l t . 

.esumerende zou i k daarom - i l l e n z e g r e n , dat 
openbare c r i t i e k op de E u r o p e s e Gemeenschap v o l s t r e k t ge
r e c h t v a a r d i g d i s , z o A e l t e n a a n z i e n van de w e r k i n g van 
de Europese Gemeenschap a l s t e n a a n z i e n van de v o o r l i c h t i n g 
van de p u b l i e k e o p i n i e i n d i t l a n d . U i t e r a a r d moet d i t 
r e c h t b e i d e r z i j d s kunnen worden gehanteerd en i k meen,' da€ 
de Commissie van c a t r e c h t zowel p u b l i e k a l s n i e t p u b l i e k 
g e b r u i k h e e f t gemaakt. Van m i j n v o o r b e u r v o o r de open
b a a r h e i d deed i k D h i e r b o v e n r e e d s b l i j k e n . 

I k kom thans op de materiële inhoud van deze 
c r i t i e k . I k z a l m i j h i e r e n i g e b e p e r k i n g moeten o p l e g 
gen, omdat i k m i j o v e r t u i g d weet, d a t de rateriële z i j d e 
ven d i e c r i t i e k r e e d s v e r s c h i l l e n d e malen onder de aan
dacht van U en Uw c o l l e g a ' s i s g e t r a c h t . 

Daar i s dan e e r o t de v r i j h a n d e l s z o n e . Nederland 
h f e f t het v e r d r a g o n d e r t e k e n d onder de v e r o n d e r s t e l l i n g , 
dat de v r i j h a n d e l s z o n e zou -orden gecreëerd. Z i j h e e f t 
e r d a a r b i j op v e r t r o u w d , dat op grond van de geest en de 
l e t t e r van het v e r d r a g de Commissie d i t standpunt zou 
d e l e n . Wat e r i n f e i t e i s gebeurd, i a dat de Commissie 
om door ons nog s t e e d s n i r t begrepen redenen, z i c h g e r an
geerd h e e f t a c h t e r het - e e s t extreme en meest n e g a t i e f e 
standpunt ten a a n z i e n van de v r i j h a n d e l s z o n e . T)e Neder
landse r e g e r i n g z a l n o o i t mogen v e r l a n g e n , d a t haar opvat
t i n g e n o v e r de v r i j h a n d e l s z o n e nu j u i s t z u l l e n worden ge
a c c e p t e e r d , " a t z i j r.ag v e r l a n g e n , i s dat i n een con
s t r u c t i e , w a a r b i j v i j f l a n d e n van de Gemeenschap p o s i t i e f 
s taan t e g e n o v e r deze i d e e en de zesde p a r t n e r , met ove-
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r i p e n s bewonderenswaardige v i n d i n g r i j k h e i d , a r g 
v i n d t on deze v r i j h a n d e l s z o n e t * t o r p e d e r e n , i n 
g e v a l de Conmiesie n i e t de k l e u r aanneent van d i t ene l a n d . 
Pat i s b i j v o o r t d u r i n g bewust en onbewust g e s c h i e d en 
het i s een di e p e t e l e u r s t e l l i n g v o o r de Nederlandse rege
r i n g , dat de Europese Commissie h e t B i e t a l s haar t a a k 
h ' e f t g e z i e n deze ene partner t c o v e r t u i g e n van het b e l a n g , 
dat de v i j f o v e r i g e p a r t n e r s aan deze v r i j h a n d e l s z o n e 
h e c h t e n . 

Koewei i k d a t n i e t i n deze vorm i n het openbaar 
z a l zeggen, neen i k i n deze b r i e f t e moeten s t e l l e n , dat 
h i e r van o b j e c t i v i t e i t van de Commissie geen s p r a k e i s 
geweest. 

I n de tweede p l a a t s a c h t e n w i j het p r i o r i t e i t e n 
schema van de Commissie on : e u g d e l i j k . l a a r onze mening 
h e e f t de Commissie a l s e e r s t e p r i o r i t e i t toe te z i e n . op 
het w e r k e l i j k v r i j maken van de markt en vo o r wat betreft 
de r e l a t i e s met de b u i t e n w e r e l d de hoogst m o g e l i j k e p r i o 
r i t e i t te geven aan de v r i j h a n d e l s z o n e . 

Voor wat b e t r e f t de v r i j h a n d e l s z o n e heb i k U 
h i e r b o v e n m i j n mening gegeven. Voor wat b e t r e f t het open
maken van de markt, kunnen w i j ons n i e t aan de i n d r u k 
o n t t r e k k e n , dat de Commissie t e a a r z e l e n d i s i n het aan
pakken van de nog g r o t e en m o e i l i j k te overwinnen h i n d e r 
p a l e n . Ik denk h i e r b i j aan de commerciële monopolies, 
de Duitse l a n d b o u w p o l i t i e k , de s u b s i d i e s onder meer v o o r 
de scheepsbouw, r t e . e t c . Over deze onderwerpen wordt üel 
v e e l g e s p r o k e n , r a a r h e t b e l e i d van de Commissie i s n i e t 
i n p r i o r i t e i t d a a r op g e r i c h t . Het h e e f t j u i s t b i j het 
on t b r e k e n van geven v a n p r i o r i t e i t aan deze twee onder
werpen de N e d e r l a n d s e r e g e r i n g bevreemdend g e t r o f f e n , dat 
de Commissie hoe l a n g e r hoe meer aan het mondiale probleem 
d e n k t , een probleem, d a t door de N e d e r l a n d s e r e g e r i n g -
s t e e d s a l s b i j z o n d e r b e l a n g r i j k i s beschouwd. Hoe kan het 
ook anders i n een l a n d , waarvan de s t r u c t u u r met z i c h mee 
b r e n g t , d a t het een zo ^ r o o t m o g e l i j k e openheid ten aanzien 
van de b u i t e n w e r e l d moet n a s t r e v e n en z i c h n o o i t mag en 
kan l a t e n o p s l u i t e n o r het c o n t i n e n t van Europa, '-"nar i n 
z i c h t i n het b e l a n g vun d i t probleem betekent nog n i e t , 
d at men de b e l a n g r i j k e r e problemen u i t de weg moet gaan ora 
voor het mondiale probleem een o p l o s s i n g te v i n d e n . Boven
d i e n h e e f t het de N e d e r l a n d s e r e g e r i n g v e r b a a s d , dat de 
Commissi^ d ie o p l o s s i n g v e e l meer z i e t i n bet v l a k van 



i n t e r n a t i o n a l e h u l p v e r l e n i n g dan i n het c o n c r e t e h a n d e l s 
p o l i t i e k e - v l a k . '-'e l i s waar t o o n t de C o s n i e a i e z i c h e r o o t 
v o o r s t a n d e r van mondiale t a r i e f o n d e r h r r t d e l i n g e n , n aar U f 

Hooggeachte heer Pey, -weet e v e n a l s i k , dat op dat g e b i e d , 
ora het z a c h t t e z e g r e n , geen s p e c t a c u l a i r e r e s u l t a t e n z i j n 
te v e r - a c h t e n . V e l e minder or.twikk»1de gebieden hebben 
m o e i l i j k h e d e n r e t de .Marche* Commun, o r d e t w i j te hoge en 
te r r o t e c t i o n i s t i p.che t a r i e v e n oc p o l i t i e k e redenen 
he"hben a a n v a - r d . Hulp aan d i e gebieden k a r s l e c h t e het 
meest e f f e c t i e f z i j n wanneer r ^ n or de c o n c r e t e t a r i e f -
punten b e r e i d i s c o n c e s s i e s t e doen. Van enige a c t i v i t e i t 
van de Commissie or d i t punt en nog minder van e n i g e p r e s s i e 
or d i e P a r t n e r l a n d e n op w i e r i n i t i a t i e f deze t a r i e v e n t o t 
stand z i j n gekomen, i s ons n i e t s g e b l e k e n . 

l e n s l o t t e heb i k i n m i j n rede i n C v e r i j : r e l t o t 
u i t d r u k k i n g g e b r a c h t , d a t de T r a n s - D u i t s e t o e n a d e r i n g op 
z i c h z e l f een van de b e l a n g r i j k s t e v e r v c r v e n n e d e n van het 
n a - o o r l o g s e Europa i s . "anneer deze r r a n 3 - " T u i t s e toenade
r i n g z i c h e c h t e r v e r t a a l t i n een as Bonn - P a r i j s , d i e eco
nomische problemen van de Gemeenschap n i e t op eiger. r / e r i t e s 
beschouwt, maar de v o o r g a a r d e n van h e t l e v e n van de Gemeen
schap op p o l i t i e k e gronden d i c t e e r t , dan i s daarmede een 
dodeìijk gevaar geschapen v o o r de t e l i n g e n van de k l e i n e r e 
r a r t n e r s . B i j het k e r e n van dat g e v a a r r i c h t e n w i j ons 
v a n z e l f s p r e k e n d t o t de Commissie, n a a r t o t nu toe i s ons 
ven o n t v a n k e l i j k h e i d v o o r d i t g e v a a r b i j de Commissie 
n i e t s g e b l e k e n . En d i t , Hooggeachte h e e r Key, i s t e n s l o t t e 
de k e r n fan de z^.ak. Ve v u r i g h e i d , waarmede Nederland r i c h 
h e e f t i n g e z e t voor de s u p r a - n a t i c n a l e i n s t e l l i n g e n , i s 
a l l e e n g e r e c h t v a a r d i g d , wanneer d i e s u p r a - n a t i o n a l e i n 
s t e l l i n g e n voldoende v e r t r o u w e n i n s p i r e r e n , zodat ook 
k l e i n e r e l a n d e n het g e v o e l k r i j g e n , dat de i n s t r u m e n t e n 
van economische p o l i t i e k , d i e z i j u i t handen gegeven heb
ben, i n nieuwe en v e i l i g e handen z i j n g e l e g d . 

Het i s v o o r ons en z e k e r ook voor m i j t e l e u r s t e l 
l e n d , dat w i j d i e o v e r t u i g i n g thans n i e t hebben, " i t l ^ n d 
i s n u c h t e r genoeg om z i c h te r e a l i s e r e n , dat a l s k l e i n e 
p a r t n e r van een Gemeenschap n o o i t kan v.orden veri-.ngd, 
dat de d ingen gebeuren z o a l s w i j ze p r e c i e s aensen, maar 
het e e f t het r e c h t te v e r l a n g e n , d a t de Gemeenschap een 
.-.erkelijk g e m e e n s c h a p p e l i j k e p o l i t i e k gaat v o e r e n , n i e t 
a l l e e n i n de formale z i n , maar i n d i e z i n , dat i n d i e ge-
m e e n s c h o T ^ r e l i j k e p o l i t i e k onze l e g i t i e m e belanden worden 



b e h a r t i g d . In dat s t r e v e n h e e f t de Europese Cornaiasie een 
v i t n l e en es:entiële t a a k , d i e z i j naar onze mening on
voldoende v e r v u l t . 

Overigens g e l o o f i k , dat in de werkwijze van 
de Gemeenschap de p r o b l e m a t i e k , d i e wij thans i n een 
p r i v i b r i e f w i s s e l i n g b e h a n d e l e n , v e e l meer dan voorheen 
i n de Paad zou moeten .orden b e s r r o k e n , tesamen met de 
Commissie. Te C o a n i s s i e z i e t n a ar mijn mening de Kaad te 
v e e l a l a t e g e n s t a n d e r , t e r w i j l het verdrag slechts kan 
werken i n nauw en v e r t r o u w e l i j k beraad tussen Commissie 
en T.ead. 

Ik heb het op r r i j s g e s t e l d om ü uitvoerig op 
Uw b r i e f te antwoorden. Gok i k zou h e t betreuren, dat i n 
de l a a t s t e weken van onze samenwerking een element van 
o n b e g r i p zou b l i j v e n b e s t a a n . Ik h e r h a a l U nog eens, dat 
i k Uw b r i e f op p r i j s heb g e s t e l d , maar dat i k de twee 
v e r w i j t e n , d i e U m i j d a a r i n maakt, in het bovenstaande heb 
menen t e moeten w e e r l e g g e n . 

I n m i d d e l s v e r b l i j f i k met v r i e n d e l i j k e groet èn 
g e v o e l e n s van de meeste h o o g a c h t i n g , 



COMMUE „ U T 2 E C O N O M I : C U£ 

E U R O P É E N N E B r u x e l l e s , l e 11 mai 1959 

Commission 
«7.E./F..1. 

Adresse p r o v i s o i r e 
23 à 27 avenue de l a Joyeuse Entrai 
B r u x e l l e s 4 

Mon cils r Ambassadeur, 

E o t o B t z 0 1 8 2 5 9 1 

Je v i e n s de prendre co n n a i s s a n c e avec beaucoup d'étonne-
ment des comptes rendus r e l a t i f s au d i s c o u r s que vous avez 
prononcé' l o r s de l'assemblée de l ' I n s t i t u t économique 
t e c h n o l o g i q u e pour l ' O v e r i j s s e l e t j e pense que l e s r e l a t i o n 
c o n f i a n t e s e t c o r d i a l e s que nous avons e n t r e t e n u e s j u s t i f i e r . 
que je vous écrive à ce s u j e t , 

n ' a i 
et l e s 

Je 
comptes 

pas sous l e s yeux l e t e x t e de v o t r e d i s c o u r s 
rendus de r r e s s e ne r e p r o d u i s e n t r a s t o u j o u r s 

avec l e s nuances nécessaires l a -ensée d'un orateur." 
Sous c e t t e réserve, je d o i s vous d i r e mon étonnèrent 

de l i r e que vous a u r i e z exprimé l ' o p i n i o n que l a Commission 
du Marché* commun ne rrête pas a s s e z d ' a t t e n t i o n aux intérêts 
des p e t i t s E t a t s de l a Cormunauté. Une t e l l e c r i t i q u e me 
paraît t o u t à f a i t injustifiée et j e ne c r o i s pas que vous 
l ' a u r i e z exprimée s i vous c o n n a i s s i e z p a r l'intérieur l a 
manière dont l a Commission d o i t t e n i r tête aux A d m i n i s t r a t i o n s 
n a t i o n a l e s de chacun de nos pays dans l e s difficultés courantes 
de l a c o n s t r u c t i o n du Marché commun. 

Dans chacun des problèmes que nous avons à t r a i t e r nous 
nous t r o u v o n s avec des p a r t e n a i r e s dont c e r t a i n s sont d'accord 
avec nous et dont d ' a u t r e s ont p l u s de peine à se r a l l i e r au 
p o i n t de vue de l a Commission e t de ses s e r v i c e s . Ce ne sont 
n u l l e m e n t t o u j o u r s l e s mêmes avec l e s q u e l s nous sommes en 
difficulté e t r i e n ne s e r a i t p l u s i n j u s t e que de représenter 
l a Commission comme manquant au d e v o i r fondamental d'im
partialité q u i e s t l e s i e n . 

Mais s i même nous méritions quelque reproche dans t e l 
ou t e l s e c t e u r , j e ne p u i s considérer comme une bonne méthode 
qu'un représentant des E t a t s membres c r i t i q u e publiquement 
l a Commission. Ce n ' e s t pas de l a s o r t e qu'on établira avec 
l e s organismes de l a Communauté l e s r e l a t i o n s c o n f i a n t e s qui 
d o i v e n t régner e n t r e eux. C e l a ne p o u r r a i t provoquer que 
des réponses de l a p a r t de l a Commission elle-même. 

Jusqu'à présent, malgré l e s difficultés q u ' e l l e a eues 
avec l e s d i v e r s Gouvernements, et e l l e en a eu avec t o u s , 

A. Monsieur l'Ambassadeur van der Beugel 
M i n i s t e r i e van B u i t e n l a n d s e Zaken 
p l e i n 
PEK HAAG. 



y c o r c r r i s l e v o t r e , l a Commission s ' e s t t o u j o u r s abstenue de 
c r i t i q u e r publiquement l e s E t a t s membres e t s ' e s t efforcée 
avec patience de dégager l e s s o l u t i o n s conformes à l ' e s p r i t 
et à l a l e t t r e du Traité*. 

S i l ' h a b i t u d e s ' i n s t a l l a i t que l e s Gouvernements 
des E t a t s membres c r i t i q u e n t publiquement l a Commission, 
c e l a ne p o u r r a i t mener rapidement qu'à un échange désagréable 
s?ns p r o f i t pour personne, e t dont très c e r t a i n e m e n t l a 
Communauté ne t i r e r a i t aucun avantage. 

J ' a i t e n u à vous f a i r e p a r t de ma réaction e t à 
vous d i r e que vos c r i t i q u e s p u b l i q u e s , au moment ou n o t r e 
c o l l a b o r a t i o n va prendre f i n , ont éveillé chez moi une pénibl 
s u r p r i s e . 

V e u i l l e z agréer, mon c h e r Ambassadeur, l ' e x p r e s s i o n 
de r e s s e n t i m e n t s l e s p l u s c o r d i a u x 

(signé) J . Bey 


